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\ kérdések között, melyek közül a tőke po­
étikai pártjainak választási harca kiélesedett, 

helyen áll a vánnrevizió kérdése. Mindkét 
i irt szükségét érezte, hogy kilátásba helyezze 
i vámtörvények áttekintését és módosítását. 
A republikánusok szerint az volt a lényeges, 
:iog\ a vámtörvényeket a vámtörvényeknek, a 
védővámnak hívei, vagyis republikánusok mó- 
lositsák : a demokraták szerint az volt a fontos, 
;iog\ e módosítás a nagytőke ellenségeinek, a 
'kis emberek" barátainak, a demokratáknak 
munkája legr en.

Mint a többi kérdésekben, úgy a vámkérdés- j

nagytőkés, gyárai vannak. Taft, ki a törvénye­
ket szentesíteni fogja, többszörös milliomos 
család tagja.

A vámreviziónak nehézségei, — mint a védő­
vám hívei mondják, — abban rejlenek, hogy 
a fogyasztó és termelő érdekei egyenlően, igaz­
ságosan elégittessenek ki. Vágyús legyen olyan 
magas véd vám, hogy a belföldi piac kizáróla­
gosan a belföldi tőkének biztositassék; de ne 
legyen oly magas, hogy minden verseny ki­
zárásával a tőkének szolgáltassanak ki a fo­
gyasztók.

Ha tényleg igy akarnák megcsinálni a reví­
ziót, nehéz feladat volna. Azonban nem igyben í- a két part utján szembeállt a középosz 

:a!v az ultra-kapitalista osztályával. A mérkő-j van. A fogyasztók védelmének csak a látszatát
zés 'leve a nagytőkének kedvezett. Még ha akarják kelteni.
Brv:n főzött volna is, a törvényhozás több-: A kongresszus rendkívüli ülésszakjának mun- 

meívet a lefolyt választás egyáltalán nem1 kajától nem várhat a munkásosztály semmit; 
érintett, megmaradt volna republikánusnak s | a kapitalista osztály sokat. Hatalmának ujabb 
;írván kezét megkötöttte volna a vámkérdés-, kiterjesztését, 
ben. A legrosszabb körülmények között nem
változtak volna a vámtörvények, azonban Taft 
győzelme változást biztosit a nagytőke javára.

Mindkét párt határozott ígéretet tett, hogy 
győzelme esetén első sorban a vámrevizióval 
• _ foglalkozni. Ez ígéret őszinteségében nem 
elletett kételkedni senkinek. Mindkét fel ré­

széről kapitalista érdek kényszerítő hatása foly 
tán vettetett fel a kérdés s a tőkének pártja le­
het igéretszegő.. lehet kétszínű, de nem a ka- 

szemben. Mint várható
ki­

érdekei előmozdításának ujabb
biztosítékait.

Kapitalisták parlamentjétől nem is várható 
másként. Épp ugv mint a gadasági téren, amíg 
a munkásosztály megtűri az ipari kényuralmat, 
uralkodnak fölötte; a politikai téren is. amig a 
nolitikai hatalmat ellenségeinek engedi át, el­
lene fogják fordítani.

------o------

A MUNKÁSOSZTÁLY.
(A proletáriátus.)

— Irta : Kautsky Károly. -
Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:

Dániel De Leon.

pitaiista érdekekkel
volt. a győztes párt vezére, ezúttal Taft 
jelentette hogy beiktatása után a 61-ik kong­
resszust rendkívüli ülésszakra hívja egybe, 
melynek kizárólagos feladata a vámrevizió 
lesz És a kongresszusnak “Ways and Means 
Committee”-ja már megkezdte a munkát.

yj int már említettük, a vámkérdés tisztán 
kap:talista kérdéssé vált. A vám eredeti célja 
az volt, hogy a külföldi munkaterméket kizárja 
, igy a belföldi ipar fejlődését biztosítsa, lpa- 
riiag elmaradt országokban, melyekben az ipar 
fejlődése létkérdés, a vám kérdés még országos 
érdekű lehet, azonban az Egyesült Államok­
ban az egész világot tulszányaló fejlettségű 
ipar mellett, semmi esetre sem szolgálhatja 
többé ezt a célt. Azokban az országokban, ahol 
a külföldi termékek ellen az ipar fejlődése ér­
dekében. kell védekezni, kedvező színben lehet 
feltüntetni a munkások előtt a védővámokat, 
mint amelyek alkalmasak, hogy munkát bizto­
sítsanak. Azonban az Egyesült Államokban a
fejlett kapitalista termelés, melylyel együtt járj , ,,, . ,

J y nemcsak ellen-|kast A »eP munkaerőt takarít meg, egyébként
Az ipar minden ágá-

A nők és a gyermekek révén toborzott 
munkanélküliek serege.

A kisgazdáknak s kistermelőknek kisajátítá­
sa folytán, a messze földről szállított munkás­
tömegek által, a nő- és gyermek munka fejlesz­
tése révén, a szakma megtanulásához szüksé­
ges idő megrövidítésének következtében a ka­
pitalista termelő rendszernek módjában áll, 
hogv a rendelkezésére álló munkaerő mennyi­
ségét végtelenül megnövelje. És ezzel karöltve 
jár az emberi munka termelőképességének nö­
vekedése a technika fejlődésének következmé­
nye képen. -»*•

A géphasználat révén toborzott 
munkanélküliek serege.

Egyidejűleg e tendenciákkal a gépek állan­
dóan kiszorítják s fölöslegessé teszik a mun-

az általános munkanélküliség, 
sulvozza, de teljesen meg is semmisiti a védő­
vámok e hatását. Az Egyesült Államokban a 
védővámok kizárólag az ipari monopóliumok­
nak biztosítékai. Fentartásuk a nagytőke, meg­
szüntetésük a kistőke érdeke.

És ezt nagvon jól tudják a republikánusok. 
MTudja Taft is és elárulta meglepetését, midőn 
értesült, hogy a kongresszus bizottsága előtt 
a gyárosok nem jelentek még meg, hogy bele­
szóljanak a vámok mikénti revíziójába.

“Hol vannak a gyárosok? Miért nem jelen­
tek még meg? Azt hiszem, hogy e kérdésben 
az '"> véleményüknek is nyilvánulni kell. Hosz- 
szu és gondos kutatást eszközöltek. Hol van 
Mr Van Cleave?” — kérdezte Taft.

Mr. Van Cleave a gyárosok szövetségének 
feje. Az ö távolléte lepte meg leginkább Taftet. 
Pedig a meglepetésre nem volt semmi ok. A 
gyárosok szövetségének teljesen felesleges, 
diogy eljátsza a bizottság előtt a szokásos ko­
médiát. hogy a vámrevizió módosítás mellett 
a gyárosok érdekében argumentáljon. A bi­
zottság vizsgálhat, véleményeket meghallgat­
hat, ármódosításra vonatkozó törvényjavaslat 
még tárgvalás előtt a gyárosok szövetsége elé 
fölkerülni szentesítés végett, ha ugyan nem a 
gyárosok szövetsége fogja megszerkeszteni a 
tör vény j avaslatot.

Amikor a kongresszus a mai tariffa-törvé- 
nveket megalkotta, a cukorvám kérdésében az 
egyik honatya aggodalmát fejezti ki, hogy a 
javaslat káros a cukorgyárosok, (tulajdonké­
nen a cukortrust) érdekeire. A javaslat előadó­
ja igy nyugtata meg az aggódót: “Mikent le­
hetne" a javaslat káros, mikor maguk a cukor- 
farosok szerkesztették meg.” Ezzel a vita 
megszűnt. A javaslatot szó nélkül elfogadtak. 
S joggal lehet követke tét ni, hogy hasonlokepen 
vo't az egész tariffa-javaslattal s ugyancsak 

Ügy lesz most is.
Vagy kell-e nagyobb biztosíték a vámtörvé­

nyeknek a nagytőke javára történendő mo ősi 
-tására annál, hogy a'törvényhozók maguk is 
a kapitalista osztályhoz tartoznak. Sherman, 
lein* elnöklete alatt a szenátus tárgyalni fog,

hasznavehetetlen volna.
ban — s jegyezzük meg, hogy ma a földmive- 
lés és iparág s éppúgy érintetik a kézi munká­
tól a gépmunkára való átmenetet az ez által 
érintett munkásoknak nagy vesztesége kiséri, 
kik — legyenek akár kézművesek, akár mecha­
nikusok, vagy mezőgazdasági munkások, kik 
szántanak, aratnak vagy vetnek, — a gép által 
fölöslegessé tétetnek s az utcákra szorittatnak.
A gépeknek ezt a következményét érezték a 
munkások legelőször. A 19-ik század első évei­
ben számtalan zavargás s még ma is elég gya­
kori eset tanúskodik a szenvedések s a kétség­
beejtő helyzet mellett, melyekben a munkás- 
osztálynak része van a kézi munkának a gép­
munka által történő helyettesitése következte- kereslet rögtön növekszik.

ták által hirdetett “terjeszkedési” elmélet nem 
felel meg. Következésképen a kényszeritett 
munkanélküliség állandó tünemény a kapita­
lista termelésben s elválaszthatatlan tőle. Még 
a legjobb időkben is, mikor a piac hirtelen je­
lentékeny módon kiterjed s az üzleti élet élénk, 
a termelés képtelen munkát nyújtani az összes 
munkanélkülieknek. A rossz időkben pedig, 
mikor az üzlet pang. számuk mesés módon 
emelkedik. Tényleg, a munkanélküliek hatal­
mas hadsereget alkotnak, — mint Marx nevez­
te — ipari tartalék sereget: a munkaerő had­
seregét, mely mindig készen áll a kapitalisták 
szolgálatára; hadsereget, mely a kapitalisták 
tartalékul szolgál, ha az ipari ütközet kiéle­
sedik.

A munkanélküliek hadseregének értéke 
a kapitalistáknak.

A kapitalistának megbecsülhetetlen ez a tar­
taléksereg. Hatalmas fegyver a kezében, melv­
ivel leigázza a munkában levőket. Miután 
egyeseknek túlsók munkája mások részére 
munkanélküliséget idézett elő, ezeknek mun­
kanélkülisége eszköz arra, hogy az előbbiek 
túlfeszített munkára kényszeritessenek. S még 
akadnak, kik tagadják, hogy a dolgok a lehető 
legjobban vannak elrendezve.

Bar az ipari tartaléksereg emelkedik vagy 
csökken az üzleti élet emelkedésével vagy 
csökkenésével, rnindazáltal állandó hajlama 
van a növekvésre. Ez elkerülhetetlen. A tech­
nikai fejlődés findig növekvő gyorsasággal 
halad, működési tere állandóan növekszik, míg 
a másik oldalon a piacok terjeszkedésének ter­
mészetes hatások vetnek gátat.

Mi tehát a munkahiánynak teljes jelentő­
sége ? Nemcsak szükséget s nyomorúságot je­
lent a munkanélkülieknek, nemcsak intenzív 
kizsákmányolást és szolgaságot a munkában 
levőknek, hanem az egész munkásosztály meg­
élhetésének bizonytalanságát is jelenti.

A kizsákmányolás előző módjai bármily ne­
hézségeket is róttak a kizsákmányoltakra. egy 
kegyben részesültek: a megélhetés bizonyos­
ságában. A rabszolga e a jobbágy léte bizto­
sítva volt legalább addig, mig ura élt. Csak 
mikor az ura pusztult, akkor volt a tőle füg­
gőknek exisztenciája is veszélyben. Bármily 
nyomorúság vagy Ínség érte is a népet az előző 
termelő rendszerek alatt, ez Ínség nem a ter­
melésnek. hanem a termelés megzavarásának 
volt következménye, mint például a rossz ter­
més. szárazság, áradások, vagy ellenséges had­
sereg betörése

Ma a kizsákmánvolónak s kizsákmányoltnak 
léte nem fűződik össze. A munkás bármely 
pillanatban az utcára kerülhet gyermekeivel, 
nejével s kilehet téve az éhhalálnak anélkül, 
hogy a kizsákmánvolónak. kit gazdaggá tett, 
kárt okozna.

Ma a kényszeritett munkanélküliségnek nyo­
mora csak nagyon kivételes esetben eredménye 
a termelés külső hatások folytán beállott zava­
rainak. A kényszeritett munkanélküliség a 
munkások között csak a mai- termelési rend­
szer fejlődésének szükségszerű eredménye. Ma 
éppen az ellenkezője történik annak, ami az 
előző termelési rendszerekben történt. Ma a 
termelés ilyen zavarai inkább alkalmat nyúj­
tanak a munkára; a háborúnak minden pusz­
tító hatásával az az eredménye, hogy a munka-

ESEMÉNYEK.
“ROSSZABB, MINT OROSZORSZÁG.” — TISZTA VÁLASZTÁSOK. — A JÓ TEST­

VÉR. — A KERESZTÉNY TUDOMÁNY CSODÁIBÓL. —
A BECSAPOTT ÁLLAM.

leget s a különbség csak az, hogy az egyik ol­
csóbban, a másily drágábban fizeti a szava­
zatot.

Különben a kapitalista fejlődés következté­
ben, mely a versenyt lassan kiszorítja, az sem 
lehetetlen, hogy akik most egymást vádolják, 
idővel egyetemes árakat állapítanak meg s ak­
kor ez a különbség is megszűnik.

Tudvalevő, hogy Oroszországban a legkomi- 
szabb rendőruralom alatt él a nép. S akárhány 
példát idézhetünk arra, hogy az Egyesült Ál­
lamok rendőruralma nem áll az oroszországi 
mögött? Természetesen, ha szocialista állítja 
ezt, vad túlzásnak nevezik. A napokban azon­
ban New Yorknak egyik bírája jelentette ki 
nyilvános tárgyaláson, hogy az itteni rendőr­
uralom nemcsak nem marad az oroszországi 
mögött, hanem ami a new yorkit illeti, még az | V álasztásokról lévén szó, érdemes megtudni, 
oroszországinál is rosszabb. Pedig hát ez a : hogy mibe került a Taft családnak Taft meg­
tűrő nem szocialista, nem véresszáju agitátor.; választatása. Az idősebb Taft annyit maga is 

Breen biró elé vezettek a rendőrök a harlemi! elárult, hogy egyedül a jelöltetés belekerült 
courton két embert csalással vádolva őket. Mi-j kétszázezer dollárba. A republikánus vezérek 
után a biró meghallgatta a vádat s védelmet, j pedig elárulják azt, hogy a választás az idősebb 
kihallagatta a tanukat, a két vádlottat ártatlan- i Taítnek nem kevesebb, mint 800,000 dollárjába 
nak nyilvánította. A két vádlott aztán előadta.' került. Igv a jelölés és a választás kerek egv 
hogy a rendőrség minő eszközökkel igyekezett j millió dollárt rántott ki Ch. P. Taft zsebéből, 
vallomást csikarni ki tőlük. Az eszközök között i vagyis közel felét annak az öszegnek, mely a 
szerepelt elsősorban a rendőrbot s midőn ez: republikánusok szerint a választási kasszába

ben. A gépek beállítása s az ezt kisérő körül­
mények minden időben vészthozók a munká­
sokra, akiket érint. Igaz ugyan, -hogy bizonyos­
körülmények között más munkások nyernek 
ezáltal, például azok. kik a gépek gyártásával 
foglalkoznak, de először ezeknek a szerencsé­
seknek száma sokkal kevesebb, mint akik ká­
rosodnak, másodszor kétséges, hogy ennek tu­
data vigasztalásul szolgálhat-e a károsultak­
nak, végül a gépiparban "dolgozók maguk is 
-érzik a gépek hatását

A gép következménye az, hogy vagy ugyan- 
olvan mennyiségű termék állítható elő keve­
sebb munkással, mint azelőtt, vagy több meny- 
nyiséget lehet termelni a munkások számának 
emelése nélkül. Ebből az következik, hogy ha 
egv országban a munkában levő munkások 

'száma nem csökken a géprendszer fejlődésével, 
akkor a piacnak kell kitérjeszkedni a munká­
sok növekedett termelésének arányában. Látva 
azonban, hogy a gazdasági fejlődés növeli a 
munkás termelőképességét s ugyanakkor nö­
veli "a nélkülözhető munkaerő mennyiségét, 
természetszerűleg következik, hogy ha el akar­
juk -hárítani a munkások kényszeritett munka- 
nélküliségét, a piacnak sokkal nagyobb mér­
tékben kell' kiterjeszkedni, mint aminő mérték­
ben a gép növeli a munkaképességet. A piac­
nak ily gyors kifejlesztése ritkán történik meg 
a kapitalista termelés uralma alatt. A kapitalis-

hazugságok-

Az előző kisebb arányú termelésben a mun­
kás jövedelme arányban volt az iparával. A 
lustaság tönkre tette, s. végül munkanélkülivé 
tette. Ma éppen ellenkezőleg a munkanélküli­
ség annál nagyobb, minél többet s hosszabb 
időn át fárad a munkás. Önmagát teszi munka- 
nélkülivé a saját munkája által. A közmondá­
sok között, melyek a kis termelés rendszerében 
keletkeztek, melyeket a nagy termelés azonban 
megfordított, találhatók: “A munkás szorgal­
ma építi föl hajlékát”, vagy “aki dolgozik^ ke­
nyeret talál”, melyek a filiszterek ajkain any- 
nyiszor hangzanak, 'egyszerűen 
nak bizonyulnak.

Ma a munkaerőnek birtoka épp oly kevéssé 
megbízható védelme a munkásnak a szükség 
és nyomorúság ellen, mint a birtok a kis ter­
melőnek. Miként a tönkrejutás réme szegi a 
ki'gazda és kisiparos útját, épp úgy szegi a 
munkanélküliség réme a munkás útját. A mai 
termelési rendszert kisérő bajok között a leg- 
lesujtóbb, a legmegkisértőbb, mely az ember 
lelkére árnyat borit, mely a maradiság termé­
szeti ösztönét gyökereiben támadja meg, — a 
megélhetésnek állandó bizonytalansága. Az 
ember helyzetének folytonos bizonytalansága 
aláássa az élet biztonságába vetett reményt s 
femtartására irányuló érdekeit.

(Folytatjuk.)

elégtelennek bizonyult, következtek az orosz- 
országi módszerek.

A biró az előadás hatása alatt megfeledke­
zett arról, hogy a rendőrség a kapitalizmus 
egyik szükséges és hasznos eszköze, melyet a 
bírónak hivatalbeli kötelessége pártolni. Föl- 
háborodásában kimondta véleményét a new 
yorki rendőrségről, mely “New Yorkot az 
oroszországi nivó alá sülyeszti.”

A biró a vádlottakat szabadlábra helyezte s 
a rendőröket leszidta. Ennél többet nem tehe­
tett. A vádlottak pedig örülhettek, hogy leg­
alább ennyi elégtételt kaphattak. Gyakrabban 
akad olyan biró, ki hasonló esetkben a meg­
kínzott áldozatokat Ítéli el “hatóság elleni oro­
sza” címén.

Különböző államokban különböző szánni 
szavazattal kell egy pártnak rendelkezni, hogv 
jelöltjei a hivatalos szavazó lisztára kerüljenek. 
Ha a pártnak nincs kellő szánni szavazója, 
ugyanolyan számú aláírást kell szereznie, 
melylyel bizonyítsa, hogv megfelelő szánni 
polgár kívánja a párt jelöltjeinek hivatalos liszt 
tára való helyezését. Kansas államban három­
ezer aláíró szükséges. Ennyire volt szüksége 
Hearst “független” pártjának is. Azonban 
egész Kansas államban nem akadt háromszáz 
választó sem, ki a független párt hivatalos el­
ismerését óhajtotta volna. A független párt 
tényleg nem is kapott egész Kansasban 60 sza­
vazatnál többet. Azonban ha a szavazatot 
meg lehet vásárolni, miért ne lehetne az alá­
írást is.

Hearstnek, a “tiszta” választások bajnoká­
nak pártja könnyen segített a bajon. Ügynökö 
két küldött ki az állam különböző részeire, kik 
összevásárolták a szükséges aláírást, darabját 
fizetvén tíz centjével. Elvégre egy névaláírás 
nem oly nehéz munka s még kisebb államban 
is háromezer ember, kinek tiz cent sem meg­
vetendő összeg. Wyandotte kerületben eskü 
alatt tett nyilatkozatok bizonyítják a tiszta 
választások pártjának tiszta munkáját.

Az aláírás azonban még nem jelenti azt, 
hogy az aláíró az illető pártra szavaz. Hearst- 
éknak erre is szükségüg lett volna. Megindult 
tehát a szavazatok vásárlása. Ez már több 
pénzbe került. Fejenkint 33 dollárba. A válasz­
tási kasszából kerek 60 szavazatra telt. Tehát 
ennyit kapott Hearst pártja. S hogy ez a 60 
szavazat csakis készpénzzel megfizetett sza­
vazat volt- nem volt közte a pártvezérek szava­
zata. bizonyság Emporia kerület. Ebben a ke­
rületben laktak a párt kansassi vezérei, maga 
Edward S. Waterburg, a kansasi függetlenségi 
pártelnök is. Ebben a kerületben a független­
ségi párt egy szavazatot sem kapott. Amiből a 
következőket lehet következtetni: Vagy elsik­
kasztották a pártvezérek szavazatát, ami való­
színűtlen, teintve előkelő voltukat. Vagy nem 
szavaztak egyáltalán a saját pártjukra, ami va­
lószínűbb. Ebből viszont az következik, hogy 
a pártvezérek részére vagy nem jutott már. ki 
a választási kasszából a szavazatok ára. vagy 
más párt jobban megfizette szavazatukat. 
Hearst lapjai csodálatos módon hallgatnak a 
kansasi választásról, azonban lerántják a leplet 
a new yersey-i republikánus vesztegetésekről.

Ugyanis Trentonban elfogatási parancsot 
esküdtek ki két republikánus vezér, B. Wid- 
man és B. Sears ellen, kik Hamiltonban a sza­
vazatok darabját két dolláron s egy üveg pá­
linkán vásárolták.

Hearstéknak s a republikánusoknak nincs 
mit egymás szemére vetniök. Mindkettő vesz-

befolyt.
Szó sincs róla. hogy a testvéri szeretet bizo­

nyos áldozatokra késztet, azonban nem kell 
hozzá valami nagy számtani tehetség, hogy 
megállapíthassuk, miszerint az idősebb Taft 
öcscsének az egy "millión olyan hivatalt szer­
zett. melylyel négy esztendőre csak 200 ezer 
dollár fizetés jár, tehát ha ezt az összeget egy­
szerűen ajándékozza, őt négy évi munkától, 
önmagát pedig 800,000 dollár fölösleges kia­
dástól menti meg.

Azt pedig aligha lehet föltételezni, hogy egy 
minden hájjal kikent üzletember egyedül öcs- 

! csének hírnévéért dobálná ki a százezer dollá­
rokat. Tehát “valaminek büzlenie kell Dániá­
ban”. A testvéri szeretet mögött rejleni kell 
még más indító oknak is. A panamai csatorna 
históriája megadja a rejtvény kulcsát, vala­
mint segíti a rejtvényt megoldani Taft látoga­
tása Cincinnatiben. A brooklyni alapkő letéte­
lének ceremóniái után Taft sürgős családi ta­
nácskozásra Cincinnatiba ment. Látogatása 
tisztán üzleti szempontokból történt. Valószí­
nű. hogy az elnöki szék elfoglalása után még 
több ilyen üzleti családi tanács fog következni. 
Még valószínűbb, hogy az idősebb Taftnek 
nem lesz oka megbánni a milliomos befekte­
tést.

A “Christian Science”-nek. vagyis a keresz­
tény tudománynak, ha nem is túl nagy számú, 
de mindenesetre lelkes követői akadtak az 
ujabb időben. A keresztény tudomány tulaj­
donképen a tudatlanságot s a “hegyeket meg­
indító” erős hitet tartja a tudomány alapjának. 
Univerzális csodaszere a hit. Csak hinni kell. 
hogy minden rendbe jöjjön. Mulatságos csodát 
müveit a napokban a keresztény tudomány az 
egyik katonai állomás istállói körül.

Blank kapitány buzgó hive lett a kertszténv 
tudománynak és minden utat-módot felhasz­
nált, hogy tiszttársait megnyerje elveinek. A 
térités eredménye az lett, hogy a tisztek szök­
tek keresztény tudós baj társuk elől s igy Blank 
kapitánynak nem maradt más hátra, mint hogy 
legényeit térítse meg. Tehát, hogy a szüksé­
gest összekösse a hasznossal, a gyakorlatokat 
prédikációkkal fűszerezte. Amilv erős volt az 
ő hite, épp oly erős volt hallgatóinak hitetlen­
sége. Tehát, hogy meggyőzze a hitetlen Tamá­
sokat. kijelentette, hogy hajlandó bármily cso­
datétéire.

Volt a régiméinek egy Pulaskv nevű ki­
szolgált. vén süket lova. E lovon akarta a cso­
dát bemutatni. A legénység nagy gaudiumára 
kivezettette a lovat s ráimádkozott, mely imád­
ságtól a ló visszanyerendő volt régi ifjúságát.

Ténvleg nem telt bele egy óra, a vén ló olyan 
ficánkodást kezdett, hogy túltett akármilyen 
vad csikón. Blank kapitány majd elolvadt a 
boldogságtól. Napokon keresztül magasztalta 
a keresztény tudomány kétségbevonhatatlan 
csodáját, mig végre valaki megsúgta neki. 
hogy az ő ráimádkozása mellett még a legény­
ség is imádkozott a lóra. T. i. egy pár üveg 
pálinkát folyattak le a torkán a legerősebb faj­
tából. Ez ifjitotta meg a lovat olyan csoda­
módra.

A?óta Blank kapitány visszatért apái, hité­
hez. Végképen felhagyott a keresztény tudo- 
mánynyaÜ

E fölfedezésnek köszönhető az is. hogy az 
újkori csodák sorozatában nem fog helyet fog­
lalni e kaszárnya istállóbeli csoda.

* * *

(Folytatás a második oldalon.)
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AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.

Olvastam ugy Trautmannak. mint Dániel 
De Leonnak a ‘‘Népakaratában megjelent le­
velét, úgyszintén az I. \\ . \\ . konvenciójának 
az Industrial L nion Rulletin’ -ban megjelent 
hivatalos jegyzőkönyvét is és kénytelen va­
gyok konstatálni, hogy a Trautman által leve 
’ében felhozott indokok teljesen eltérők azok­
tól. melyeket a konvención felhoztak az elv 
nvilakozat megváltoztatásának szükségessége 
mellett. Különben is, azok az érvek, melv-eket 
ő felhoz levelében, oly gyöngék — és alapta 
kanok is nézetem szerint — hogy nem vagyok 
képes elhinni, hogy csuán csak ezen indokok 
indították volna a konvenciót a politikai klau­
zulának a törlésére. De nem is nagvon töreke­
dik a változtatás szükségességének bizonvitá- 
sára. hanem ehelyett azt akarja minden áron 
bebizonyítani, hogy az uj elvi nyilatkozat jó 
Ennek a bizonyítására használja fel egész le­
velét. holott még senki sem mondta idáig azt 
hogy az rossz: és nem is lehetne kifogás ellene 
akkor, ha a régiben nem lett volna benne a po 
litikai harcnak a szükségessége is. De mert 
benne volt és törölve lett elfogadható indokok 
nélkül, ez azt jelenti, hogy akik törölték ellene
vannak a politikai akciónak. Ennek a föltevés­
nek helyességéről meggyőződhetett mindenki, 
aki a konvencióról kiadott hivatalos jegyző­
könyvet elolvasta. Hogy Trautmann zárjelek 
között kijelenti, miszerint ő sem tagadja, mint 
személy annak szükségességét, azzal nem le­
het egy ily fontos kérdés felett átsiklani. Külö­
nösen nem nekünk, kik mint egy politika 
szervezetnek tagjai, kell. hogy tisztán lássunk 
mielőtt egy ily. a munkásmozgalomra nézve 
életbevágó kérdéssel szemben állást foglal 
nánk. Ismétlem semmi kifogásom sem volna az 
uj elvi nyilatkozat ellen, ha a régiben nem lett 
volna benne egész világosan, a politikai harc 
nak a szükségessége s miután azok, akik ezt 
törölték, nem tudják kellőképen megokolni : 
változtatás szükségességét, kötelességünk ku 
tatni. hogy milyen intenciók vezették őket an 
nak kierőszakolására.

Ha figyelembe vesszük Trautmannak és tár­
sának az utóbbi időben kifejtett működését és 
ezekhez hozzáadjuk még a De Leon által el­
mondott tényeket, úgyszintén a konvención 
tor ént dolgokat, akaratlanul is arra a meg­
győződésre jutunk, hogy a változtatás egy pár 
ember rosszindulatú agitációjának a következ- 
métive. A módosításra vonatkozó indítványu­
kat nem merték előzőleg a Bulletinban közzé­
tenni. mint azt az alapszabályok megkövetelik, 
mert tudták, hogy az általános ellenzésre fog 
találni a tagság között és a localok utasítani 
fogják küldöttjeiket annak elvetésére.

Titokban készültek reá. felhasználva minden 
hatalmukba álló eszközt annak keresztülvite­
lére. A módosító indítványt igy is csak 35 sza­
vazattal tudták keresztül erőszakolni 32 ellené­
ben. Hogy ezt a három szótöbbséget megsze­
rezhessék maguknak, minden elfogadható ok 
nélkül kizártak a konvencióból 2 küldöttet, kik­
nek körülbelül 10 szavazata lett volna. Ellen­
ben Miss Flynnt, — ki az ő pártjukon volt 
elfogadták annak dacára, hogy be lett róla 
bizonyítva, miszerint nem jótálló tag és nem 
]S_ letne tagja az I. W. W.-nak, mert nem 
bérmunkás.

A változtatás mellett szavaztattak Walch és 
Ettor fizetett szervezőkkel is, kiknek az alap­
szabályok'értelmében nem lett volna szabad

kik az I. W. W.-ból kiszakadva, egy uj "szer 
vezet”-nek vetették meg alapját a Paterson, 
X. J.-ban megtartott konferencián: vagy pedig 
az alapszabályok e pontjának mellőzésével, a 
S. L. P. taktikáját nem tekinti irányadónak és 
elitélve az I. W. W.-ból kiszakadtak eljárását, 
továbbra is támogatja az I. W. W.-t.

A konvención lefolyt események, de különö­
sen a “Népakarat” legutóbbi számaiban Traut- 
és De Leon elvtársak levelei nagyban hozzá­
járultak a kérdés tisztázásához s most már 
valóban itt az idő, hogy a szövetség tágjai is 
hozzászóljanak, mert előbb vagy utóbb, de a 
kérdés fölött döntenünk kell.

Még frautmann levelének a Népakaratban 
való megjelenése után is arra az álláspontra 
helyezkedtem, hogy az I. W. W. Referendum 
szavazásánál az uj elvi nyilatkozat ellen fogok 
szavazni csak azért, hogy a kiszakadtakat meg­
fosztani segítsem egyetlen érvüktől, azonban 
De Leon cikének megjelenése után'arra a kö- 
vetketetésre jutottam, hogy a konvenciónak e 
határozata szükséges volt s most tisztán látom, 
hogy a kiszakadtaknak ez csak ürügy akart 
lenni, mert egyedüli céljuk volt: megsértett 
személyes hiúságuk miatt bosszút állni, ha kell, 
az I. W. W. tönkretétele árán is 

Olvasva De Leon levelének beveztését s lát­
va 1 rautmann levelének “zavart bonyolódott 
és bőbeszédű -vé való fokozását, az ember ön 
kénytelenül is szeme előtt látja azon következő 
sorokat, melyek tiszta képet adnak a történtek­
ről és elsősorban találkozni vél azon sorokkal, 
melyek a kiszakadtak eljárásának jogosságát 
lesznek hivatva bizonyítani. Csalódunk 
hallgatás az egész ügyről. Pedig mi elsősorban 
erre lettünk volna kiváncsiak. Ismét olvassuk a 
cikket és a bevezetés utolsóelőtti mondatában 
egy passzusra találunk, melyet De Leon Traut 
man levelére vonatkoztat, mely azonban saját 
levelére jobban ráillik:

szándéka megfutamodni a tulajdon- 
képeni kérdés elől és elmenekülni attól azáltal, 
hogy deklamációval elhomályosítja azt.”

Tovább menve, két módosított okmányokat 
magyarázó szabályt találunk. Az elsővel, — 
mély aszerint nver jelentőséget, hogy a

rását, mert abból minden, elfogulatlanul ítélő 
elvtárs meggyőződhetik, hogy valóban egy 
váltott gyerek volt.

A Council delegátusainak egy jó része tudo­
mással sem birt, hogy az ülésen mi fog tör­
ténni. Ülésvezetővé Solon De Leont választot­
ták, ki nem is volt delegátus és mikor azon 
szervezet delegáltja, melyhez Solon De Leon 
és jó magam is tartozom, ez ellen tiltakozott, 
egyszerűen lehurrogták. Francis- kit a kongresz 
szus nem igazolt mint küldöttet, ki a szabók 
delegátusa volt a Coucilban. localja szervező

(a szervezet 
tagjainak beleegyezése nélkül) indítványt nyúj­
tott be, mely a Coucilnak az I. W. W.-ból való 
kilépését célozta. Ki is mondták a kilépést, 
anélkül, hogy a referendumot megvárták volna, 
sőt anélkül, hogy ezt megbízóikkal előzőleg 
tudatták volna. A delegátusok szétoszoltak, 
kiki a maga szervezetébe. Egy jó néhány szer­
vezetben keresztül hajszolták indítványukat. 
Ott, ahol ez nem ment oly simán, mint ők 
gondolták, egyszerűen 'kiléptek, mint azt Solon 
De Leon is tette.

A kiszakadtak vesszőparipája lett, hogy a 
politikai klauzula törléséért voltak kénytelenek 
kilépni. Ezt is kellő értékre szállítom1. Még ha 
nem is igaz, í am irat hogy nem igaz), ama állí­
tásuk. hogy ők képezek a többséget, akkor sem 
szükséges “forradalmi számvetés” a követke 
zők megállapításához: Az uj elvi nyilatkozatot 
35 szavazattal 32 ellenében fogadták el a kon 
vención. Ha nekik valóban meggyőződésük, 
hogy a politikai klauzula törlése a politikai moz 
galom

módosítás a módosított okmányba betéve, 
vagy abból törölve lett — azt igyek­
szik bizonyítani, hogy a politikai klauzula ki­
hagyása nem véletlen, sem felületesség, hanem 
zándékos. Ebben vélemény-eltérés közöttünk 

nincs. Ennek ellenkezőjét senkisem állította. 
De ezzel épp ugy nincs bizonyítva, hogy a “po­
litikai klauzula törlése a politikai mozgalom 
szükségszerűségének elvetését jelenti, amint­
hogy a S. L. P. legutolsó nemzeti konvenciója 
által hozott ama határozat, mely az I. W. W. 
indosszálását visszavonta, sem jelentette azt. 
hogy a S. L. P. az osztályharc alapján álló ipari 
unionizmus ellen van, ámbár — és ez fontos! 
— az I. W. W. az egyedüli osztályharc alapján 
álló gazdasági szervezet.

Sok a tanuló. Az ugyan még nem volna baj, 
mert hiszen elég sok az analfabéta is, de -az 
már baj, hogy nincs iskola. A Rábaközben, a 
Répcevidéken mizerábilis állapotok vannak eb­
ben a tekintetben. Sziik, dohos levegőjű isko­
lákba összezsúfolják a falu gyermekeit és az 
elemi tudományoknál hamarabb ragad rájuk a 
nyavalya, a járványos betegségek minden faj­
tája.

Sopronmegye közigazgatási bizottsága meg­
kereste a győri katholikus egyházmegyei ható­
ságot, hogy a babóti, lócsi és csepregi katho­
likus iskolák túlzsúfoltságát szüntese meg, 
épittesen tantermeket. Igen ám, de a győri 
egyházmegye rögtön koldus-szegény lesz, ha 
oktatásügyi célok eléréséről van szó. Visszaírt 
a közigazgatási bizottságnak, hogy sajnálja, 
hogy nem tehet semmit. A babótiak csak 1910- 
ben lesznek abban a kellemes helyzetben, hogy 
negyedik tanítót is fogadhatnak. Lőcs község­
ben csak jövőre tudnak uj iskolát csinálni. 
Csepregen pedig nem forog fönt a szükséges­
sége az uj iskola fölálitásának. több tanerő al­
kalmazásának, miután az ottani négv osztály­
ban csak 296 gyermek van.

így gondolkozik a győri egyházmegye. A 
Rábaközben, a Répcevidéken pedig keserű sza­
vak kíséretében emlegetik a győri egyház­
megye áldozatkészségét.
. .Tömik az ezerholdasokat. A földmivelésügyi

----------------------e--------------„,tarca 1909. évi irányzatába a ga^asági egve-
szükségszerüségének elvetését jelenti, sületek. körök, bizottságok segélyezésére szál­

akkor. mini oly embereknek, kik a munkásosz- gáló tétel másifészeresére emeltetett. \z Onme 
tálv érdekeiért harcolnak, nem lett volna sza- közvetett vezetése alatt álló fogyasztási szö- 
bad kilépniük, hanem szocialista kötelességük vetkezetek állami segítsége 1907-ben 180 000 
lett volna bennmaradni és megvédeni a szer- koronával szerepelt az állami költségvetésben 
vezetet a civilizáció alacsony színvonalára való az 1909-ik költségvetésben pedig erre a célra 
süllyedéstől, annál is inkább, mert hisz — leg- 694.000 korona van fölvéve. Az ország földjé- 
alább mint ők hangoztatják — ők képezték a nek birtokosai, a dúsgazdag urak nem átallják 
többséget. alapításaik számára igy pumpolni szakadatla-

Nem tették, és ez világosan bizonyítja,, hogy nu* az államot és a nép pénzével fizettetni meg 
a kiszakadtak (kiszakadásukat igazolandók) azt az er?ész társadalmi gátat, amelyet éppen a 
csak ürügyül hozzák fel a politikai klauzula ki- néP érdekeinek érvényesülése ellen építenek.

ze. I

Külföldi hirek.
Ahol apácák vezetnek. Londoni jelentés 

rint Linorichben. Írországban, az apácák 
vezetett árvaházban hetven fiatal leány d't31 
lot hús élvezete után husmérgezésbe3 ^ 
betegedett. Tíz a megmérgezett leányok ^ 
mar meg is halt. A többiek állapota éle; J.'*“1 
lyes. A hatóság vizsgálatot indított. ^ >Ze' 
ban óriási a konsternáció, mert a szülök '• lr°5' 
az intézet megbízhatósága miatt küldik 
mekeiket az apácák iskolájába. A halott író 'r~ 
haldoklók hozzá tározói ellepték az ; 3 ^ a 
ahol rettenetes jelenetek folynak le. ‘mezetet’

Igen ám. de a gvőri . °ztársa ságiak győzelme. A portal
dasztia garazdalkodása megtenni a m 6 dí' 
mölcseit. A végsőkig kiszipolyozott £ KyÜ" 
unta mar, hogy a véréből kisajtolt 
haszontalan herék pocsékolják el cifra y 
uzesre, míg a dolgozó népnek még a mjn?"' 
napi kenyérből sem jut elegendő 
nyomorának egyéb gazdasági okai is'‘ 
meglS az elkeseredése legelsősorban a kira’.’ 
Sag’ m'nt nyomorúságának egyik láthat - oko 
zoja ellen irányul. Lisszabonból érkezett 
rat° azt jelentik, hogy a községi vála-ztásrk 
? 3 ^ságiak nagy győzelmet ££ 
Lisszabon több kerületét elhódították a mo' 
narehistaktól, sok városban pedig az rjl 
monarch,takat k,szorították. Lisszabonban

tt • abrC,ra gya,ogos százados is föllé, 
köztársaság, programmal, sőt programúi

b,7dct 1S '"«>“■ A századost ezé,, ha, Z 
várfogságra Ítélték.

szavazni. A politikai akciót csepürágásnak: 
politikai pártokat a kapitalisták ügynökeinek 
nevezték az indítvány beterjesztői. Mindezek 
bizonyítják Dániel De León azon állítását,

A második, módosított okmányokat magya­
rázó szabály már fontosabb és épp e szabály 
alkalmazásával fogom bizonyítani, hogy a poli­
tikai klauzula kihagyása szükséges volt és nem 
jelenti a politikai mozgalom szükségszerűségé 
nek elvetését.

A szabály igy hangzik :
A módosításnak célját kell tekinteni és fi­

gyelembe kell venni azt a történetet, mely a 
módosítást megelőzte.”

De Leon szerint két-három “anarchista" 
recLzeres támadasa volt a módosítást megelőző 
történet. Ez “anarchisták” akadályozták 
szervezetet fejlődésében. Ez “anarchisták” vol 
tak okozói minden bajnak és a legutóbb tartott 
konvención végre győzelmet arattak, céljukat, 
a politikai klauzula törlését elérték s ezzel a 
szervezetet “a civilizáció alacsony fokára he­
lyezték”.

Nem igy van.
A módosítást megelőző történet nem az 

anarchisták” rendszeres támadásai, hanem, a 
politikai pártok veszekedései voltak. A politi­
kai pártok emberei domináltak a szervezetek­
ben s az indiferens a politikai frakciók 
piszkolodásánál egyebet nem hallott. Nem igve 
keztek őt felvilágosítani az ipari unionizmusról 
s ha képtelenek voltak őt politikai pártjuk szá­
mára megnyerni, nem törődtek vele. Ily tak­
tika mellett csak természetes, hogy az I. W. W. 
nem fejlődhetett. E szervezetek igazán rut 
váltott gyerekek voltak. Csak a nevük volt 
gazdasági szervezet, cselekedeteik azonban a 
politikai pártok érdekeire való tekintettel 
történt. Ez állítás bizonyítására szükségtelen

kapcsolását, kiszakadásuknak tulajdoraképeni 
oka személyes hiúságuk megsértése volt.

És ennek szolgálatában leanarchistáznak 
mindenkit, ki velük nem egy dobot üt. Közben 
aztán elfeledkeznek arról, hogv a szervezkedés 
nem lehet anarchia, már pedig az uj elvi nyilat 
kozat a legkifejezettebben hivja fel a munkáso 
kát a szervezkedésre, mikor ezt mondja

E két osztály között küzdelemnek kell folyni 
mmdadig, míg a világ munkásai mint ostály 
szervezkednek, birtokukba veszik a földet és a 
termelés eszközeit eltörlik a bérrendszert.

Az Amerikai Magyar* Szocialista Munkás 
Szövetségnek e kényes kérdés elől egv menek 
vő útja van : módot kell keressen az Amerikai 

r Szocialista Szövetseggel és a semlege 
sek new yorki szervezeteivel való egyesülésre. 
Az egyesült szövtség periig haladjon azon az 
irányon, melyet Bolgár Elek elvtárs. a “Szocia 
lizmus” októberi számában ajánl a kivándorló 
elvtársaknak: “Csatlakozzék az I. W. W.-hoz 
mert ez a szervezet hozzá fogja fejleszteni az 
amerikai viszonyokhoz s meg fogja óvni attól, 
hogy támogassa azt a sajnálatos háborúskodást, 
munkás ellen a politikai mozgalmon belül. Ez 
a szervezet meg fogja tanítani a gyakorlati szo­
cializmus követelményeire és valóságos fórra 
dalmi szellemet fog nevelni tagjai között.”

Jobb választása nincs. Deutsch József.

“JÓLÉT” BURNSIDE-ON
A chicagói napilapok zpjjen ugy. mint más 

varosok napilapjai, telve vannak a beköszöntött 
nagy “jólét”-ről szóló hamis hírekkel. A “Chi­
cago Daily News is napról-napra vezércik­
kezik a prosperitás megérkezéséről. Sajátságos 
azonban, hogy ugyanazon számában, amelynek 
vezércikke a republikánus párt győzelme foly­
tán beállott jólétet ismerteti — egy levél jelent 
meg a “Topics by Daily News Readers” rova­
tában mely rovat a lap minden olvasója részére' 
nyitva áll. A levél igy szól:

Elbocsátások a választások uán.
Szeretném ha valaki megmagyarázná nekem, 

miért bocsátott el az Ilinois Central Railroid 
700 munkást a választások után burnsidei mű­
helyéből. Hol van a jólét, melyet oly nagy han­
gon hirdettek Taft megválasztása utánra? Ha 
Bryan lett volna megválasztva, a munkások 
elbocsátását természetes dolognak vennénk, de 
mivel a legjobb ember került a kormány élére 
s a kormányzat mégis miért marad ugyanaz — 
■nem tudom megérteni és szeretném, ha valaki 
nekem magyarázatot adna.

Szökés a gyöngyéletből, női ruhában. Mulat 
ságos katonaszöktetési eset történt a minap a 
fővárosban. A 86-ik gyalogezred egvik közle 
gényét megszöktette a kaszárnyából a felesége, 
még pedig olyanformán, hogy szoknyát adott 
rá. A nem mindennapi eset hőse Soós János 
iharosi legény, aki a katonáskodás előtt fele- 
'égiil vett a falujában egv szép leányt. Vörös 
Erzsit. Boldogan éltek, de jött október elseje 
s be kellett rukkolni. A hitestársak sírva bú­
csúztak. A reki^ita bevonult a budapesti Xá- 
dasdy-kaszárnvába, a menyecske pedig, hogy 
legalabb ne legyen olyan messzi, szintén följött 
Budapestre és beszegődött cselédnek. De nem 
tudott abba belenyugodni, hogy három eszten­
deig külön éljen az urától, amiért is kieszelte 
hogy megfogja szöktetni. A terve sikerült is 
Október 1-én este beosont az urához, a ka­
szárnyába. felöltöztette menycskének. aztán 
vitte magával. A kapuőr minden fönakadás 
nélkül kibocsátota őket. nem is sejtvén, hogi 
az egyik parasztineriycske — baka. Az utcán 
azonban megjárták. Már a dunaparti pálva 
udvar mellett haladtak, mikor eléjök toppant 
Fodró István rendőr. Először csak évődésből 
szólította meg a két menyecskét, de amikor az 
egyik nagyon ijedten felelt neki. gyanakodni 
kezdett, annál is inkább, mert két nagy batyut 
is cipeltek. A megszöktetett baka holmiját. A 
kérdezősködés vége az lett. hogy a menyecs­
kéket a rendőr bevitte az őrszobára. Ott leg­
először a batyukat nyitották ki. Az egyikben 
teljes katonai fölszerelést találtak. Most már 
csakhamar kiderült a turpisság. Az igazi me­
nyecske siránkozva vallott be mindent. De a 
sirás hiábavaló volt. Jött a katonai őrség. 
Soós Jánsot visszabujtatta az egyenruhába és 
bekísérte a kaszarnvaba. A sirdogalo menyecs­
két szabadon eresztették.

A “Chicago Daily News’ 
magyarázattal adós maradt.

Egy áldozat.
természetesen a

NÉPGYÜLÉS AZ I. W. W. ÉRDEKÉBEN.

E. hó 22-én délután 3 órakor a 4-ik utca 
64-ik szám alatt az I. W. W. nagy nyilvános 
néPgyűlést tart. A gyűlésen Vincent St. John, 

, , , . . , az !• VV. W. országos szervezője fog beszélni
meg csak hónapokra is visszamennem, eleg ha s beszéde után szívesen ad felvilá-ositást a 
megemlítem a konvenció után néhány nappal nemrég megtartott konvenció munkálatairól a
iilpeP7o nAmr onrlzi I ahnei1 «l.'í M e « - . ^ °Fogy: “Az a töredék, mely * Trautma„n-St. ülésező new yorki Council (szaktanács) eljá- WtóSiZS

FIGYELEM ELVTÁRSAK.
Felhívjuk az elv-társak figyelmét a Népszava 

tanulságos és díszes, 1909. évi naptárára, mely 
könyvkereskedésünkben kapható. A naptár 
ára 25 cent.

Ugyancsak megjelent német nyelven
Volksstimme Kalender. Ára 30 cent.

Rendeléseket csakis az összeg előleges be­
küldése mellett eszközlünk. •

A magyarországi szociáldemokrata párt tu­
dományos folyóirata a Szocializmus. Előfize­
tési ára: egy évre 2 dollár, félévre egy dollár.

Minden szervezet és elvtárs tartsa "köteles­
ségének a “Szocializmus’-t megrendelni és 
terjeszteni.

Előfizetéseket továbbit a Népakarat kiadó- 
hivatala az összeg beküldése ellenében.

Ha ismerni és tanulni akarja a tudományos 
zocializmus-t, ugy feltétlenül rendelje meg a 

Szocializmust, amely az egyedüli magyar tudo­
mányos szocialista folyóirat.

Szerkeszti: Kunfi Zsigmond.

ESEMÉNYEK.
(Folytatás az első oldalról.)

Az allam, hogy a kapitalista osztályt kellő­
képen szolgálhassa, részt követel a kapitalista 
haszonból, melyet az a munkásosztályból fa­
csar ki. A kapitalista osztály szükségesnek is 
talalja, hogy a haszon egv részét átengedje az 
állapinak adók alakjában, azonban az indivi­
duális kapitalista nemcsak a munkás kizsák­
mányolásában. hanem az állam becsapásában 
is nagy ügyességet fejt ki.

Túltett valamennyin' a cukortrust. mely hat 
év alatt 3.624,121,15 dollárt ütött el az állam­
pénztártól hamis mérlegeléssel. Az American 
Sugar Refining Co. hat éven keresztül hami­
san mérlegelte le termékeit. H. L. Stimson 
állam ügyész most pert indított a trust ellen, 
hogy az ily módon meg nem fizetett adókat be­
hajtsa.

A cukortrust valóban hálátlan. Az Egyesült 
Államok kormánya tett már annyi szolgálatot 
a trustnak. hogy viszonzásul elvárhatná az 
adók megfizetését, anélkül, hogy pert kellene 
indítani.

ELVTARSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

• UJ TÖRVÉNYT.
Chicagóban mozgalom indult meg egy tör­

vény érdekeben, amely törvény megnehezíti a 
civakodó házaspárok elválását.

Chicagóban tizenöt-húszezer gyermek éhe­
sen, rongyosan megy naponkint az iskolába. 
Chicago lakosai sokkal okosabban tennék, ha 
mogalmat indítanának á család szétrombolója 
ellen, a szegénység ellen, a nyomor ellen és 
ezzel iparkodnának megszüntetni a házastársak 
civakodásának okát.

Többet használna ez, mint a törvén}-.

A franca kormány és a léghajók. Egv páró;
ap szerint a francia kormány nem jó szemmel 

néz, azt. hogy a német katonai léghajók min­
ti'g nagyobb számmal ereszkednek le francia 
területen. A francia kormány berlini nagykö­
vete utján előterjesztést is tett már a miatt a 
nemet kormánynál, de előterjesztése ered- 
menytelen maradt. E miatt a francia kormány 
>zigoru rendszabályokat fog életbelépte, ni.
bogi a katona: léghajók repülésének gátat ve- 
sen.

Kínai események. Pekingben az a hír van 
e terjedve hogy Kína reaktionäres miniszter- 
C et' . uan Shai-kai-t megmérgezték, 

ang Á u Wei. a kínai reformmozgalom feje
’ 3 n'"1ap e,h,m-vt uralkodóvan nagvon jó 

viszonyban volt - betegen fekszik. Htoei kö-
f,Zamosan fo,keresték öt betegé<u'ánál és 

kenek, hogy nyilatkozzék a császár". ,mn 
császárné folytán előállott helyzetről 
császárné halála folytán előálott helyzetről.

Rank \u Wei-t megtagadott minden fel­
világosítást, titkára kijelentette, hogv a reform­
párt vezere nem hiszi, hogv a császár és csá­
szárné természetes halállal haltak volna meg.

Nagy rétegekben van elterjedve az a hír is. 
logy a császárnét a császár halála után az uj 
regensherceg mérgezte meg. mert nem akarta 
hogy továbbra is az tartsa kezében a kormány­
zás gyeplőjét.

Más híresztelések szerint az anvacsászárné 
hogy az uj császár is meghalt és Ching herceg 
rint pedig halála közeledését érezvén, ö maga 
ölte meg a császárt is.

Honkongban erősen tartja magát az a hir. 
hogy az uj császár is meghalt és Ching herseg 
szeretne trónra jutni. A lakosság pedig izga­
tott érdeklődéssel várja a Peringből jövő híre­
ket. amelyek annyira ellentmondók egymásnak, 
hogy a lakosság voltaképen azt sem tudja, me­
lyiknek higyjen.
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TÁRCA.
A GÁBOR-GYEREKEK ANYJA.

— Irta: Farkas Antal. —

Mikor egyszerre három doktor kocsija ácsor­
góit a zöldre festett, boltíves kapu előtt, min­
denki biztosra vette, hogy Gábor István meg­
hal. Ez annyival is inkább valószínűnek tet­
szett. mert dr. Gábor Endre polgármester ur, 
a megboldogulni készülő ember testvérbátyja 
látogatást tett a szerencsétlen embernél. Esz­
tendőkön keresztül tartott a harag, de hát 
mo-it. mikor egyikük a halál kapuja előtt áll, 
le kell küzdeni a földi szenvedelmeket, utoljára 
kezet kell szorítani a haldoklóval, legalább 
csak azért, hogy szemébe mondhassa:

— Lásd Pista, milyen bolondot tettél.
Pista pediglen azért tett nagy bolondot, mert 

olyan úri paraszt volt, aki latin iskolát járt. aki 
a varmegye uraival trafikált. akinek több száz 
holdja volt és mégis a tulajdon gazdasszonyát 
emelte magához. Nem kellett neki se stafirun- 
gokban gazdag urileány. se módos paraszt- 
menyecske hanem csak a saját cselédje. Meg­
rótta. megvetette mindenki ezért a botrányos 
életért, még a testvérbátyja se tartotta méltó­
nak arra. hogy átlépje a küszöbét, hogy a név- 
napán egy-két barátságos szóval megemberel­
je: elkerülte a háza táját még a potyaleső vá­
rosi magisztrátus is.

A legkínosabb zavarba jutott szegény, mikor 
az első gyermekének kereszt apát kellett fog­
ni. Törvénytelen fattyunak senki se vállalja a 
keresztapaságát. Szerencse, hogy volt az asz- 
szonynak Pesten valami szegénysorban ten­
gődő kömives testvére, akit balkézről vett asz- 
szonyával együtt bediktálhattak a papnál ke­
resztapának. keresztanyának. A második, a 
harmadik Gábor-gyerek is az anyja nevére Író­
dott Az iskolában húzódtak tőlük az úri gye­
rekek. A nagybátyjuk, a polágrmester ur. nem 
fogadta a köszönésüket. Az is csak annak kö­
szönhető. hogy a gyerekeket Gábor István tör­
vényesítette. hogy valamiért nagyon meghara­
gudott a bátyjára. Másként nem tudott rajta 
bosszút állni, a törvénytelen fattvakból. a Csató 
Sára gyerekeiből törvényes Gábor-fiukat csi­
nált.

Nem törődött a íölháborodással. a nagy- 
iszteletü ur intelmeivel, a maga nevére íratta 
uind a három gyereket.

D( már annyira sohse tudott megharagudni, 
hogy a gazdasszonyát, a Gábor-gyerekek any­
át feleségül vegye. Éveken át hűséges éle.- 
ársa volt az igaz. a gyermekeinek gondos 

édesanyjuk volt. az is igaz, de Gábor István 
mégis ugv érezte, hogy mély. áthidalhatatlan 
ur van kettőjük között. Csak ne lett volna soha. 
de soha a cselédje Csató Sára. akkor más volna 
a dolog, mert hiszen nem első és utolsó história 
az. hogy szegény lányhoz kösse az életét a gaz­
dag ember.

Csató Sára is tudta ezt. Éjszakánként, mikor 
dagadó, hófehér vánkosok közt álmodott a bol­
dogságáról. amellett az ágy melletb ame’yik- 
hen Gábor István feketefürtös feje pihent, 
z.melctt a bölcső mellett, amelyikben a leg­
kisebb Gábor-ivadék pihegett, nem merte azt 
álmodni, hogv ö valaha — ő. Csató Sára — 
Gábor Istvánnak, a polgármester ur öcscsének. 
édes gazdájának, a gyermekei apjának törvé- 
r vés és hites felesége lesz. mert hiszen ez iehe- 
tetlei dolog. Ellene volna mindenki, ő neki 

I riég csak fölemliteni sem szabad ezt a ,em 
álmodott álmot, ezt a szárnyatlan vágyakozást.

Gábor István se említette. Neki elég volt az 
a har \ amelyet a bátyjával, az egész famíliájá­
val. meg az úri parasztok gőgös osztályával 
meg kellett harcolni. Neki elég voi. az. bogy a 
Csató-gverekeket Gábor-gverekekké fogadta. 
Neki elég volt az. hogy mindenki tudta, hogy 
Csató Sára az ő cselédje volt. Ennél már többet 
Csató Sára se követelhet.

És Csató Sára megelégedett azzal, hogy a 
terdnadrágos, cipellős. úri gyerek-számba me­
nő fiuk. a Gábor István törvényes-gyermekei, 
édes anyámnak szólították.

A polgármester uréknak ez ;s sok'volt. Min­
dent elkövettek, hogy a szegény asszony szivé­
be uj és uj fájdalma tőrét verjék. A polgármes­
terné elküldte a kocsisát Gábor Istvánhoz:

— Köszönteti^ a tekintetes asszonyom a 
nemzetes urat. tessék elereszteni az ifiurakat, 
visszük a szöllőbe.

Csa'ó Sára Gábor Istvánra nézett. Várta 
•öle. hogy ezt mondja:

— Köszöntetem a tekintetes asszonyt, a gye­
rekek az édes anyjukkal járnak a szöllőbe.

Nem mondta ezt Gábor István. Lesütötte a 
feiét.* másfelé nézett, mikor az asszonynak 
meghagyta:

— Öltöztesd föl őket hadd menjenek.
Csató Sára fölöltöztette a három Gábor-fiut. 

Olyanok voltak mint a cukorbabák. Elevenek, 
értelmesek, tiszták. Úgy fájt neki a gyerekek 
öröme, az öltözésük, az indulásuk, de nem mu­
tatta. A könnye kiperdült ugyan a leg­
nagyobb Gábor-fiu kezefejére aki mély bánatos 
szemét rá is emelte az édes anyjára, de nem 
éri ette a dolgot, pedig már a diákiskolát járta.

Gábor István pedig a fiuk elmenetele után 
időjárásra, a réti földek haszontal’anságára te­
relte a beszédet és titkon örült a lelke annak, 
hogy az ő gyerekeit a polgármesterék fogata 
röpiti keresztül a városon, a nagyhegyi szel­
lőkbe. Mégse fattvak azok!

Hagy á Csató Sára szivébe mentül több tőr 
fúródjon, a Gábor-gyerekek ezután minden va­
sárnap a polgármester uréknál ebédeltek. Csató 
Sára magára maradt otthon, szomorú uratlan- 
ságban, gyereketlenségben, mert István befo­
gatott és kiment a tanyára.. A selyem ruhák 
nem vigasztalták. A jómód, a kényeién nem 
heggesztette be azokat a sebeket, amikre Gá­
bor István nem tudott flastromot találni. Sze­
rette az asszonyt, a Gábor-gyerekek anyját, de 
nem tudott szakítani a múlttal, a környezettel. 
Visszasajgott a szive, a kérges, pöffeszkedő. 
erkölcsösködő úri parasztokhoz, akik fiskális- 
sógorokkal doktor-vökkel dicsekedtek, akiknek 
a famíliájában nem volt cselédből lett nemzetes 
asszony és nekibusult magánosságában italozni 
kezdett.

Azt sohse kérdezte Csató Sára a gyerekektől, 
hogy mit mond róla a polgármesterné? Van-e 
dicsérő vagy korholó szava? Kérdezősködik-e a 
befőttjeiről, az aprójószágjairól? Pedig még az 
alispánná is büszke lehetne olyan gazdasszo.nv 
kodásra, amilyen a Csató Sáráé volt. Erre büsz­
ke volt valamikor Gábor István is, de már meg 
szokta, semmibe se tűnt az a kincs, amelyet 
minden nap látott, amely naponkint ráragyo 
gott. Semmit se kérdezett Csató Sára, pedij 
majd leszakadt a szive a kiváncsiságtól. Lehe 
tétlennek tartotta, hogy őt annyira megvessék, 
hogy még kérdezősködni is kegyeljenek róla.

A gyerekek se szóltak semmit, mintha valaki 
betanította volna őket. Egyre hidegebbek let­
tek az anyjuk iránt: annyira tanitga-tta őket 
valaki, hogy egyszer a legkisebb, az ovoda- 
hagyott Ferkó odasomfordált a Csató Sára kö­
tényéhez, beletörölte a lekváros arcát, aztán azt 
kérdezte tőle ostoba gyerek-kiváncsiskodással:

— Édesanyám hát maga csak szolgáló?
Gábor István, a szomorú, mogorva ember 

nagyot ütött a gyerekre. Csató Sára az ölébe 
kapta, kiment vele a folyosóra, de hogy az Ist­
ván keze súlyát siratta-e. vagy mást, azt ő tud­
ja. Akkor vasárnap nem mentek a gyerekek a 
polgármesterekhez.

István hirtelen leesett a lábáról. Olyan nya­
valyát kapott, aminek halál a vége. Csató Sára 
ugv ápolta, úgy ajnározta. úgy sirdogált az 
ágya véginél, hogy a szomorú, rideg embernek 
megesett a szive.

Sára megesküszünk. Nem akarom hogy 
a Gábor-gyerekek anyja Csató Sári maradjon.

A polgármester ur is értesült az István szán­
dékáról. X agy tizenöt esztendeje már. hogv 
nem lépte át a küszöbét, most fölkereste. Nem 
elég volt a gyerekek törvénvesitése. még az 
anyjukat is elakarja venni? Hohó! Tán. hogv a 
Gábor-vagyont Csató Sára haszonéi vezze ? 
Szükségtelen, a polgármester ur lesz a gvám. 
Majd kicsinálja ő az árvaszéknél, hogy Csató 
Sárit szépen kielégítsék és a Gábor-gverekek 
fölötti gyámkodással ne terheljék, mert ugv se 
ért hozzá. Az árvaszéknek jogában van mér­
legelni bizonyos erkölcsi szempontokat.

A polgármester ur látogatása óta egyszer se 
mondta István Csató Sárának, hogy esküdjünk 
meg. Csak vigasztalta:

—* Ne félj Sára meggyógyulok. A bátyám 
mondta. Elküldi az ő orvosukat.

Csató Sára se szólt egy szót se. Eszébe se 
jutott, hogy odaálljon a beteg ember ágvához, 
azt mondván neki:

— Én neked adtam a fiatalságomat, neked 
adtam a Gábor-gverekeket, te elmégysz. itt 
hagysz, én a nevedet akarom.

Nem szólt semmit és egyszer csak Gábor 
István se szólt semmit, csak nagyot nyögött és 
a Gábor-gyerekek törvényes apja itthagyta a 
Gábor-gyerekek Csató Sáráját. A polgármes­
ter ur csak annyit mondott a bőrdiványon 
búgó vergődő asszonynak:

— Sára, majd a temetés után megegvezünk. 
Szép temetése volt Gábor Istvánnak. No. 

már csak ide mindenkinek el kell jönni. Az ek­
lézsia kirukkol, mert van pénz. A magisztrátus 
nem hiánvozhatik, mert a polgármester öcscsé- 
ről, a város első gazdájáról van szó. Az alispán 
ur a virilistát siratja benne. A temetést maga 
a polgármester ur rendezi. Itt van a felesége, 
aki elküldte a kocsist Csató Sárához, hogy a 
gyerekeket milyen ruhába, hogyan öltöztesse. 
Ugyan ott lesz-e a koporsójánál Csató Sára, a 
Gábor-gverekek anyja, a vadfeleség, az egy­
kori cseléd ? Botrány lesz. ha ott lesz, de az' is 
botrány volna .ha nem lenne. Az emberek nem 
egyformán gondolkoznak.

Ott is van. A legnagobb Gábor-fiu a Pista 
karján lép ki a házból. Talpig feketében van. 
Nem is olyan cselédes. csak ez a Pista szakasz­
tott az apja. Göndörfürtü, cigánvképü. dacos 
tekintetű. Még 9 mondja az édes anyjának, 
hogy. ne sírjon, még ő vigasztalja és nem siet 
kezet csókolni a polgármesternőnek a vad pa­
raszt. a Csató-vér. Mindenki csak Csató Sárát 
nézi, a Gábor-gyerekek anyját. Ez az a nősze- 
mélv. Ezzel élt a nagymódu Gábor István. Ez 
áll a koporsója mellett. Botrány vagy nem 
botrány? Ahogy veszi az ember....

És a nagvtiszteletü ur megkezdi a prédiká­
ciót. Csöpög az ajkáról a szó. Elsőrangú fáj­
dalom. a legkitűnőbben megfizetett sirám. Bú­
csúztatja Gábor Istvánt, a jótékonyt, az egy­
ház hii tagját testvéreitől, gyerekeitől, rokon­
ságától. szomszédjaitól, az egyháztól, a város- 
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És Csató Sára sokszor átfúrt szivén újabb 
seb tamad, lelkét a megaláztatások újabb gya- 
lazata éri, de nem roskad össze, görcsös fájda­
lommal -kapaszkodik a fiába, az acélos izmu 
diakgyerekbe, aki ért, érez, akinek fekete szé­
ni 'bői az igazi, az erős, a dacos Gábor István 
elröppent lelke lángol ki, mikor a nagytiszte- 
letui ur szavát is megakasztó erős hangon oda- 
szó Csató Sárának:

Ne sírjon édesanyám !....
------o------

FELHÍVÁS
AZ AKRONI MUNKÁSOKHOZ!

Pár hónappal ezelőtt alakítottuk meg az 
Amerikai Magyar Szocialista Munkás Szövet­
ség akroni (XXI-ik) osztályát az általatok is 
jól ismert Plaper-féle Hallban. Felkérlek ben­
neteket, akiknek érző szivük van családjuk 
iránt s akik meg tudják érteni a nép nagy 
szenvedését, a nép nagy fájdalmát, hogy csat­
lakozzatok hozzánk és segítsetek kiragadni a 
nfi magyar munkástestvéreinket abból a szel 
lemi sötétségből, amelyben vergődnek.

Jöjjön táborunkba minden munkás, aki meg­
unta viselni a rabbilincseket, aki megunta jár­
ni a nyomor kálváriáját.

Nem látijátok-e munkástestvéreim, hogy 
híjába kértek, híjába esdekeltek a gyárak ka­
pui előtt, szamotokra ott nincs könyörület. 
Nem látjátok-e családotoknak mindennap el 
visel heteti enebbé váló nyomorát?

Nem jártok-e velem együtt féléve már gyár­
kaputól gyárkapuig munkát kérve eredmény 
telenül ?

Eredménytelenül azért, mert ti csak könyö 
rögni és panaszkodni tudtok, de tenni nem !

Értsétek meg már végre, hogy sorsotok a ti 
saját kezetekben van letéve. Egyedül tőletek 
függ változtatni nyomorult helyzeteteken.

De hogyan?
Csatlakozzatok azokhoz, akik olv bátor har­

cot küzdenek tiértetek, akik még gondolkodni 
is lomhák vagytok. Csatlakozzatok a szocialista 
munkások táborához és ne nézzétek tétlenül 
azt a harcot, amelyet ők a ti ellenségeitekkel, a 
ti elnyomóitokkal vívnak, hanem álljatok kö­
zénk bátran hogy megnöveljük azt a sereget, 
amelynek győzelme fel fogja szabadítani a 
munkásosztályt a bérrabszolgaság nyomora 
alól.

Tömörüljetek !
A magában álló porszemet elfujja még a 

gyenge szellő is, de ha millió és millió porszem 
sziklává egyesül, nincs az a pusztító vihar, 
amely el tudná söpörni.

Egyesüljetek!
Egyesülve képezhettek oly erőt, mely képes 

esz megdőliteni ezt a mai társadalmat, amely 
képes lesz megszüntetni milliók nyomorát.

Fel a harcra! Fel a küzdelemre! De fegyver 
nélkül nem vívhatjuk ki a diadalt. Azért mun­
kástestvéreim nyúljunk fegyverünkhöz, a szo­
cialista sajtóhoz, abból megtanulhatjuk, hogy 
miként kell szervezkednünk, hogv győzzünk. 
Felhívlak tehát benneteket arra, hogv csatla­
kozzatok hozzánk, az Amerikai Magvar Szo­
cialista Munkás Szövetség XXI-ik osztályához 
és vegyétek ki részeteket a harcból, hogy sza­
badságunk napja minél előbb felragyogjon.

Fel a küzdelemre a munkásosztályért, a for­
radalmi szocializmus diadaláért.

Testvéri üdvözlettel
Izsányi József.

BERKO ÉS A SZOCIALISTÁK.
Különös mániában szenved a mi kedves 

David barátunk az utóbbi időkben. Beképzeli 
magának, hogy rá az isteni gondviselés azt a 
hivatást bízta, hogy verje le a szocializmust. 
Velünk nem mer polemizálni, — mint ő maga 
bevallja, — tehát najról-napra üti a magyar- 
országi szocialistákat és azoknak vezetőit. 
Mellékesen legyen mondva, erre négy befo­
lyással lehet az a $6000 szubvenció is. amit 
évenkint a “nagy nemzeti” kormánytól kap. 
“Más az elv — más a gyakorlat” cimmel egy 
hosszú cikket ir, melyben a sárga földig leszid­
ja a hazai pártvezetőséget, hogy az nem akarja 
a párt nyomdájában dolgozó munkásoknak a 
nyolc órai munkaidőt megadni. Nagy ciniz­
mussal teszi hozzá a végén, hogy: “Ma-holnap 
talán arra fanyalodik, hogy rendőri assziszten­
ciát kér, amely megvédje a nyomdát a sztráj­
kolok ostroma ellen. S még ennél is megka- 
póbfo látvány lesz. amint a szociáldemokrata 
párt sztrájktörőket keres.” Közben olyan sok­
szor hivatkozik a nyomdászok hivatalos lap­
jára. a “Tvpographiá”-ra, hogy az embernek 
kedve támad azt is elolvasni. Nézzük csak. mit 
is mond az?

“Persze nem sztrájkkal vívták ki szaktár­
saink a 8 órai munkaidőt, hanem részben a 
“Typographia” cikkei bírták rá a pártvezető­
séget az engedékenységre, még pedig igazán 
a tizenkettedik órában, amikor már a polgári 
sajtó is foglalkozni kezdett a dologgal s öröm­
mel hangoztatta, hogy a párt és a nyomdász 
szervezet már megint hajba kaptak. A törté­
nelmi hiiség kedvéért meg kell itt jegyeznünk, 
hogy amikor a polgári sajtó egy része meg­
emlékezett a kérdésről, akkor az már a mun­
kásokra nézve kedvezően meg volt oldva és

REGÉNY.
RASZKOLNYIKOV

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR"----

Első rész.
(Folytatás) (3)

— Majd elhozom önnek az egv havi kama­
tot. legyen türelemmel.

— A legjobb, amit tehetek, batyuska, tűrök, 
vagy eladom már most az ön holmiját.

— Mennyit kaphatnék erre az órára, Ivanov­
na Alena? *

— Milyen semmiségekkel állsz elő. bátyus­
ig* hidd el, ez semmit sem er. A gyűrűért 
múltkor két bankót adtam önnek, pedig olyant 
ujonta az aranyművesnél, másfél rubelért lehet 
venni.

— Adjon négy rubelt: kiváltom, mert apám­
ról maradt. Nemsokára pénzt fogok kapni.

— Másfél rubelt, de a kamatot előre levo­
nom. ha akarja.

— Másfél rubel! kiáltott fel a fiatal ember.
— Ahogy akarja. S az öreg asszony vissza- 

nyujtóttá neki az órát. A fiatal ember elvette 
s annyira megharagudott, hogy már el akart 
menni: hanem hirtelen meggondolta magát, 
eszébe jutván, hogy ugv sincs egyebüvé hova 
mennie s hogy más dologért is jött ő ide.

— Ide vele! mondá nyersen.
A vén asszony benyúlt zsebébe a kulcsokért 

s bement a másik szobába, a függönyön túl. A 
fiatal ember egyedül maradván a szoba köze­
pén kíváncsian fülelt s arrafelé fordult. Hallat- 

.. . szott. hogy az öreg asszonv kinyitotta a szek-
.gy a nagy orom a túlsó oldalon korai volt és rényt. “Ez úgy látszik a felső fiók”, okoskodott, 
karbaveszett. , , , , , .^ „1 ,, , . , . , — A kulcsokat bizonvosan a jobboldali zse-

Ezekből lathatja fegyelmed, David bá\ hogy bében hordja.... Mind együvé kötve egy acél 
nem kell sem rendőr, sem sztrájktörő és mégis karikára.... S azok közt ^an egv mindegvik- 
meg van a 8 ,ra, munkaidő. nél nagyobb kulcs, amelyiknek a tolla ki van

Ellenben meg vagyunk róla győződve, hogy | fogazva: bizonyos, hogy az nem a szekrénvtől 
ha az on munkásai kernenek öntől hasonló dől- , való.... Valószínűleg 'van még valamely is- 
got rögtön követne a “Szabadság” példáját kátulya vagy láda.... Ez érdekes. A ládáknak 
es kövér betűkkel hirdetne lapjának első olda- mind i,ven kulcsuk van.... És mégis, mily hit- 
lan, hogy: Intelligens emberek kerestetnek”. |Vc^ny itt minden
Bizonyára nem követné a saját jelszavát, mely : A" vén asszonv visszajött
szerint: A jókedvű adakozót szereti az isten”. _ Itt van, batyuska : ha rubelétől havonként

H-g.

Fel a versenyre
A st. louisi elvtársnök komoly munkára, di 

cső küzdelemre hívnak fel Leneteket!
Versenyre hívják föl szövetségünk összes 

osztályait, amely versenyben győztes osztály- 
nak .egy gyönyörű .hímzett, értékes vörös 
selyem zászlót adnak jutalmul.

St. Louisi elvtársnőink célja a versenynyel 
az, hogy minél több olvasót szerezzenek 
Népakarat-nak s ez által miitél több harcost
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XXXIV. OSZTÁLY HAVI JELENTÉSE.
November 1-én tartottuk a rendes havi gyű­

lésünket. A múlt havi pénztári forgalmunk: 
Be\ étel $23.91, kiadás 23.66, pénztár állomány
2oc.

lesz megtartva. (Majd annak

tói, a dalárdától, az önkéntes tűzoltóságtól, 
mindenkitől, csak éppen a Gábor-gyerekek any­
jától. Csató Sárától nem. Elég ha itt van, ha 
■megtűrik a koporsónál. A polgármester ur ren­
delte igy.

I'izető tagjaink száma 14. Az elmúlt hó­
napban megrendeltük a könyvtárunk javára 
Bebel: Nő és szocializmus és Darvin : Az em­
ber származása cimii könyvét, valamint a 
Francia forradalom-' című füzeteket. Az ál­

lami vezetőségbe beválasztottuk: Rothleitner. 
Blaskó és Schultz elvtársakat. A városi párt- 
vezetőséggel fentartjuk az összeköttetést. A 
városi pártvezetőségben indítványoztuk, hogy 
minden hónap egy vasárnap délutánján a S. L. 
P. összes osztályai, nyelvi különbség nélkül 
naSy gyűlést tartsanak. Ennek megbeszélésére 
e hó 23-ára gyűlést hívtak egybe, melyen az 
összes küldöttek határozni fognak, hogy a gyű­
lés hol és mikor 
idején beküldőm az értesítést.)

Tartottunk az elmúlt hónapban két utcai 
gyűlést, melyek szépen sikerültek. Az indif- 

- ferens munkások nagy tömege hallgatta szóno 
kainkat. Az agitáció csak nagyon lassan halad 
előre, miután a nép még nagyon a pap be­
folyása alatt áll. E népnél a pap több. mint az 
isten. Annyira sötét még itt a gondolkodás, 
hogy azt el sem lehet képzelni. Amit a pap 
mond, az szentirás! De mi nem tágítunk! 

Munkástársak! Elvtársak!
Hozzátok szólunk, kik már benne vagytok 

a mozgalomban. Ne csüggesszen benneteket 
az a tudat, hogy fáradságtoknak csak ily kevés 
eredménye van. Lelkesítsen benneteket ama 
nagy cél, amly mindnyájunkat áthat és ez a 
munkásság felszabadítása. Ha gyűléseinket 19- 
szer megzavarják, mi 20-szor is megjelenünk 
-ugyanazon helyen és hirdetjük a szocializmus 
igazságait. Mert az igazságnak győzni kell. 
Nekünk dolgoznunk kell igazságunk tudatában 
fáradságot nem ösmerve.

Zucker M., titkár...

állítsanak a csatasorba, küzdeni a munkásosz­
tály felszabadításáért, a szocializmusért.

A zászlót szövetségünk azon osztálya kapja 
meg, amely osztály

1 908 december 31-ig
legtöbb féléves uj előfizetőt szerez a Népakarat 
részére.

Felhívjuk elvtársnöinket és elvtársainkat, 
hogy szocialistákhoz méltóan vegyék ki részü­
ket a Népakaratért folyó küzdelemből.

Ne legyen egyetlen egy tagja sem szövet­
ségünknek, ki a küzdelem után el ne mond­
hatná, hogy teljes mértékben megfelelt azon 
kötelezettségének, amelyet elve, meggyőződé­
se reá rótt.

Elvtársak! Elvtársnők!
A klerikális népbutitók, a hazafiságból élős­

ködők fekete seregének cudar munkája, amely- 
lyel népünk megrontására, amerikai magyar 
munkástestvéreink agyának megnyomoritására 
törekszenek, sarkaljon benneteket tettre, küz­
delemre !

Fordítsátok minden erőtöket, minden szabad 
időtöket a Népakarat terjesztésére, hogy az 
minél szélesebb területekre szórhassa a tudás 
sugarát, minél több munkás szivében élessze 
lángra a szolidaritás tüzét és fokozza a harci 
készséget megdönteni a mai romlott társa­
dalmi rendet, amely a dolgozó milliók nyomo­
rára van építve.

Fel a verrenvre a zászlóért, a Nénakaratért, 
a szocializmusért«!

egy grivennviket (tíz kopejkás pénzdarab) 
számítunk, akkor másfél rubel után tizenöt ko­
pejkát kell, hogy számítsunk az ön terhére, egy 
hónapra előre. Aztán a régebbi két rubelért 
szintén fel kell számítani önnek ugyanezen 
számítás szerint előre húsz kopejkát. Mind­
össze kitenne ez harmincötöt. Jár tehát önnek 
még az ön órájáért egy rubel és tizenöt kopej­
ka. Itt van. tessék átvenni.

— Hogyan ? Hát most meg már csak egy 
rubel és tizenöt kopejka?

— Úgy van.
A fiatal ember nem porolt, hanem átvette 

a pénzt. Nézte a vén asszonyt és nem sietett 
elmenni, mintha még valami mondani vagy 
tenni valója volna, de mintha ő maga sem tud­
ná bizonyosan, 
ná bizonyosan, hogv mi.

Meglehet, Ivanovna Alena, hogy a napok­
ban még hozok önnek valamit.... ezüst.... 
nagyon csinos egy cigaretta-tartó.. . . mihelvt 
visszakapom a barátomtól. Ezeket mondva, 
nyugtalan lett és elhallgatott.

— Nos, majd akkor beszélünk róla, batyuska. 
— Isten önnel.... S kegyed mindig egyedül 

szokott itthon ülni, nővérei nincsenek ? kérdé 
lehetőleg udvarias hangon, kimenve az előszo­
bába.

De mi gondja arra kegyednek, batyuska? 
Semmi különös. Csak úgy kérdem. Ön 

mindjárt. ... Isten önnel, Ivanova Akna.
Raszkolnyikov nagyon nyugtalanul távozott. 

Nyugtalansága egyre nagyobb és nagyobb lett. 
A lépcsőn lefelé mentében néhányszor meg is 
állt, mintha valami oda nyomta volna. Végül 
már kint az utcán felkiáltott:

— Istenem! Mily undorító mindez! S én 
talán-talán.... Nem! Ostobaság, ügyetlenség!

tette hozzá határozottan. — Hogy is vehet 
én rajtam ilyes félelem erőt. De mégis, olyan 
aljasságra volna képes az én szivem? Bizonyos, 
hogy aljas, rut dolog, udoritó, undorító.... S 
én egész hónapban....

Nem tudta izgatottságát sem szavakkal, sem 
felkiáltásokkal kifejezni. A végtelen undor ér­
zete. amely már akkor el kezdte lelkét marni 
és gyötörni, mikor az imént az öreg asszony­
hoz ment, most oly nagyra nőtt és oly világos 
lett előtte, hogy ő nem tudta, hova meneküljön 
évődései elől. Úgy ment a járdán, mint egy 
részeg, észre sem véve a járókelőket s össze­
ütődve velők; csak a második utcában jött ma­
gához. Széjjelnézve, észrevette, hogy egy 
korcsma mellet áll, amelybe a járdáról a lép­
csőn lefelé menve lehetett bejutni. A korcsmá­
ból e pillanatban két részeg ember jött ki

.. N=m feIeJtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a 
«ínszalagján lévő számokat. Az első szám a 
Hónap, a második a NAP, a harmadik az 
ÉVET jelenti.

egymást támogatva és káromkodva, nekiindul­
tak az utcának. Raszkolnyikov nem sokáig 
okoskodott: azonnal lement a lépcsőn. Ezideig 
soha nem ment ö korcsmába. De most feje ke­
ringett s azonkívül égető szomj is kínozta. Na­
gyon szeretett volna egy kis hideg sört inni, 
annál inkább, mert a gyöngeség is bántotta, 
meg éhes is volt. Leült egy homályos, piszkos 
zugba, egy kis fenyőasztalhoz, sört kért s mo­
hón itta ki az első poharat. Azonnal lecsilla­
pult minden s gondolataiban is világosság kez­
dett mutatkozni.

(Folytatjuk.)



ÜGYLETI HÍREK-
Az első osztályban szomabaton, f. hó 21-én 

vitaestély lesz. Tárgy: Az I. W. W. uj elvi 
nyilatkozatából a politikai klauzula kikapcso­
lása jelenti-e a politikai mozgalom szükséges­
ségének elvetését.

Felhívom a II. osztály tagjainak figyelmét, 
hogy az e hó 21-éré hirdetett vitaestély elmarad 
és felkérem őket. hogy jelenjenek meg az I-sö 
osztálynak ugyancsak 21-én, szombaton este 
8 órakor az “Árpád HalF’-ban tartandó vita­
estélyén. A vita tárgya: A politikai klauzula 
kikapcsolása az I. \V. \\ . elvi nyilatkozatából, 
jelenti-e a politikai szervezkedés szükségessé­
gének elvetését is? A II. oszt. titkára.

A Bridgeporti Szocialista Munkás Szervezet 
f. hó 22-én, vasárnap d. u. 3 órakor, helyiségé­
ben (257 Howard Ave.) felolvasást rendez. 

Tárgy: A munkásmozgalom Amerikában. 
Előadó: Ábet Ádám.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. II. osz­
tálya elhatározta, hogy helyiségében (404 E. 
64th St. I. emelet) a tél folyamán tanfolyamot 
rendez az angolnyelv elsajátítására és a szo- 
ializmus népszerű ismertetésére.
Felhívjuk a new vorki magyar elvtársakat 

■s munkástársakat, használják fel ez alkalmat 
tudásuk bővítésére és jelentkezzenek e hó 
28-ig Fischer S.-nál. 516 E. 6th St. alatt, hol 
bővebb felvilágosítást nyernek.

Szövetségünk oaklandi osztálya október hó­
ban tartott ülésén tisztviselőknek a következő 
elvtársakat választota meg:

Jegyző és levelező titkár Ch. Oracsek. 501 
]2t’n St.. Oakland. Call. Pénztárnok és lapke- 
7elő Kellner F... 806 Washington St.. Oakland 
Call. Ellenőrök Weiss és Müller. Könyvtárnok 
Berlock J.

Azonkívül a szervezet november utolsó 
szombatján egy bál megtartását határozta el.

Ch. Oracsek, lev. titkár...

MULATSÁGOK.

A S. L. P. St. Louisi Sectioja 1908 novem­
ber 21-én, a Concordia Club Hall-ban (1441 
Ihouteau A ve.) nagy táncmulatságot rendez,
nelv alkalommal színre kerül:
DIE TOCHTER *DES STAATSANWALTS
bohózat egy felvonásban, irta: Max Kegel. 

Belépő jegv 25c. Kezdete este 8 órakor. 
Testvérek! Munkások! Gyertek el mindnyá­

jan. hgov mulatságtok nagy és szép legyen.

A Pittsburg és Környéke Szocialista Munkás 
Szervezet 1908 november 20-án. pénteken gaz­
dag műsorral egybekötött kedélyes estélyt ren­
dez. Színre kerül a

SZELLEMES HÖLGY 
vígjáték egy felvónásban.

Belépti-dij 15c. Kezdete este 8 órakor.
A vidéki elvtársakat tisztelettel meghivaja a

Rendezőség.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség buffaloi 
osztálya 1908 november 25-én, a Vámosy-féle 
teremben. 174 Austin St., saját könytára javára

KATALIN-ESTÉLYT
rendez. * A

) Belépti-dij 25c. Kezdete este 8 órakor.

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek szükségét látták egy angol tanfolyam 
rendezésének, hogy alkalmat nyújtsanak mind­
azoknak, akik az angol nyelv elsajátitására tö­
rekednek. Ne mulassza el egy magyar munkás- 
ki rs sem az alkalmat felhasználni, mert az an- 
|ol nyelv nélkül a megélhetés lehetetlen.

Az iskola helyisége 800 Parish St. alatt van. 
Tanórák minden kedden és pénteken este. Be­
iratkozni csak november 25-ig lehet. Bővebb 
felvilágosítást ad: Parker Leó,

953 N. Marchall St.

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek Herceg Ferencnek drámáját, az 

OCSKAY BRIGADÉROS-t 
folyó év november hó 25-ik napján, a Mercan­
tile Hall-ban (N. Franklin St. 849. szám alatt.) 
fogják színre hozni. A színdarabnak jól sike­
rült előadását már előre is jelezzük, mivel a 
rendezést Ujlaky Miklós az ő régi kipróbált 
szakavaíottságával végzi.

Az E. M. M. E. rendezősége.

MVTJ(,T Á 7 A SOK 
November 9-tjől 14-ig befolyt előfizetések:

Uj előfizetések:..
$1.20. K. Zs. Horváth, Hungary.
$1.00. L. Földi, Philadelphia. J. Kron, Gar­

field. J. Antal, J. Kohn, City. J. Molnár, J. Fe­
kete, Milwaukee. St. Deák, M. Grozner, P. 
Rosenberg, A Csellár, C. Zeitlinger, J. Wámo- 
sy, R. Krajcsi, A Kohn, A. Eichtinger, East 
Pttsburg.

50c. P. László, Brooklyn.
Folytatólagos előfizetők:

S2.40 I. Sonnenfeld, Hungary.
2.00. A. Rieger, Brooklyn. E. Gellén, Dillo- 

wale. Rév. Borsós, Wallingford.
$1.00. M. Klujber, B. Jánoska, Philadelpsia. 

A Kovács. Chicago. M. Gáspár, Boston. J. Biró 
Schenectady, L. Stéger, E. Pittsburg. A. Trau­
ner. Elizabethport.

50c. J. Pszota. Lebanon. J. B. Veress. D. 
Horváth, S. Klaity, Cleveland. Coffee Central, 
A Szepessy. Philadelphia. V. Müller, M. 
Krausz. T. Sziics, Elizabethport.

Október első hétfőjén megkeresett munka­
bérüket november 14-ig a következő elvtársak 

adták le a NÉPAKARAT javára:
Starna Péter SÍ .75. Sidó Lajos, $1.50. Tóth 

Lajos $2.00. Turba J. $2.00. Buck J. 50c. Wirth 
János $2.80.

Felülfizetések:

Schenectady-i elvtársak gyűjtése $1.40. An­
gol iskola tanulói (Schenectady) 50c. Kónya
Mariska 50c.

CLEVELANDBAN A MAGYAR NYELVŰ 

NYOMDÁSZOK BÉRHARCBAN ÁLLNAK 
MINDEN ÖNTUDATOS NYOMDÁSZ KE­

RÜLJE CLEVELANDOT!

NÉPAKARAT

LAPUNK MEGBÍZOTTAL
Akron, O. Huszer F. 197 So. Main St.
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St., 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 40 Schole St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y. Kiopus J. 71 Kail St.
Barberton, O. Botos Imre, 248 Mulberry St. 
Cleveland, O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati O. John Juhász, 2011 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 1230 So. 41st Court. . 
Columbus, O. J. Jergasits, 200 So. High St. 
Divernon, Ill. Janka István.
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St 
Elizabethport, N. J. Oppmann M. 518 Court St. 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave.
Me Keesport, J. Papp, P. O. B. 290.
Newark, N. J. Gazdag J., 298 Candem Street.
Newark, O. Turuc Pál. .. c
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St 
New Brunswick, j. Kováts, sI Somersett St 
New York, N. Y. Szerkesztőség és kiadóhivatal, 

516 E. 6th Street.
New York. N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St. 
Oakland és vidéke, Cal. Almássy F., 9th & Was­

hington Street. ,
Passaic, N. J. Bujáky János, 14 Grand St., Garfield. 
Philadelphia. Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St 
Peoria. Ill. Takács S., 625 Fishgate St.
E. Pittsburg, Pa. K. Slipek 612 Sycamore Sj. 
Schenectady, N. Y, Friedmann L., 203 Orchard St. 
St. Louis, Mo. Kish Gergely, 162 Miller St.
St. Louis. J. Fábry, 2403 N. 9th St.
San Francisco. Cal. F. Dobrodenka, T363 Minna St. 
Springfield, Ill. Szívós J., 613 N. nth St.
Ezeken kívül az egyes szervezetek által megválasz­

tott sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő 
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség XXX. 
osztálya (Irwin, Pa.) f. hó 14-én tartott kedé­
lyes estélye úgy' erköilcsileg, mint anyagilag 
szépen sikerült. Balács Mariska, Komlós Er­
zsiké és a közreműködő elvtársaknak köszö­
netét fejezi ki a Vigalmi bizottság.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség VIII-ik 
és XlII-ik osztályait, valamint Farkas J. ellza- 
bethporti munkástársat felszólítjuk, hogy a 
Népakarattal szemben fenálló tartozásaikat 
mielőbb kiegyenlíteni szíveskedjenek.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, ; 
hétfőq és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J. ;

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-;

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava ; 
Az öntudatos munkások találkozó helye.; 

* Pool és* billiard. A. Orawetz, tulajdonos.;

Telephone 1027 Orchard

Or. BIEBER E. LAJOS' 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
A ve C és D között New York

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Ave. Newark.

Wachsmanl
egyedüli és eredeti magyar J

nöí és férfí-dívatj 
áruháza *

86 Avenue A |
NEW YORK *

(az 5-ik és 6 ik ut-ák között] *
Olcsó szabott arak!*

M

x ELKi'lMXc

Nehéz munka
után rövid időben sem lesznek rhematikus és meg 
hiiléstől eredő fájdalmai, ha kéznél fog tartani egy 
üveg

Dr. RICHTER-féle

Mii Pali Eipeilei
és azzal a fájó testrészeket bedörzsöli. ; »

Ezen elismert régi német háziorvosság 
hatása felülmúlhatatlan. 35 év óta siker- 

c rel használják. Védjegyünk, a “Horgony" 
xT , minden üvegen rajta van, amely valódi. 
Nt/' Egv kis üveg ára 25 és 50 cent bármely 

„ _ gyógyszertárban, vagy pedig az alanti 
cégnél:

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET -
mindennemű '

1 :■ zni haiursz'Tvk 1 öl
kó-.-.k és iskolákról, oiv.isó 
kön vekről, p pákrói, ék-, er 
é fi ö-xtes népszínművekről.
\'iV 1 jön 2 ;-nt ■< bélyeget.

328 £, m St.«»r™‘

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.
■=?

South St. Lousí magániskola
321 Marion Street

Angolul beszélni, olvasni és Írni nébánv hó alatt alaposan 
és biztosan meglehet tanulni. K-zdök és előre haladottak 

számára. Dijak mérsékeltek Legjobb rendszer. 
Je'eulkezni lehet minden nap reggeli 10 órától este 10 

óráig és vasárnap délelőtt.

TAUB VILMOS j
magyar órás és ékszerész.] |

Mindennemű hazai órák' 
és aranynemük javítását]! 
jótállás mellett elvállalja.1!

- - - - j!

Yorki szocialisták' 
embere. Vidéki] 

deléseuet, javitáso-J 
ntosan tel:

Készletben tart hazai és- 
amerikai órákat, ékszere-! 
kel és egylet i jelvényeket.! 
A New Yorki szocialisták- 
kedvelt 
megrend
kát pontosan telj fek 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. New
Mindennemű lATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben in gye u 

megküldetik.

m Tartós és puha bőrből készült szép e"1

Divatos Cipők
olcsó ál t):i h ka plIHl ók <t

UNION SHOE CO/’-ná:
Ave B. cor. 4tli st. NEW YORK.

Empire Opera House
Étterem, kavahaz gs borozd
552—1 Second St., Passaic, N. J.

Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodal ma l^és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak.

tisztelettel Molitorisz József

Mrs. J. HOFFMANN,
MAGYAR

VIRÁGÜZLETE
971 SECOND AVE.

51. és 53. utca között N. Y.

Elvál In] mindet- nemű mulat- 
sáei dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elkészítését. — Menny­
asszon vi koszorúk nagy vá 

1 -^MjjwpMwr lasztékhan. Vidéki megren" 
V delés pontosan eszközöltetik".

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

JÓS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

Ills Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

JAKOBY MIKSA orvostanhallgató

Angol Magyar iskoláiban
238 E. 6th St. és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben, 
üp-tovvn-i iskolám november 17-én nyilik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban.
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N.Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gvobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 38 drb 35.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Helyreigazítás.
A '‘Néhány szó az ‘Előre’ tudósításához” 

című, múlt számunkban megjelent közlemény­
be tévedésből. irtuk Ligeti Imre nevét. Az 
‘ Előre” tudósítója Ligeti Béla volt.

Legutóbbi havi jelentésünkhöz csatolt “Osz­
tályaink tartozásai 1908 október 24.ig” címmel 
ellátott mellékletnek második rovata alatt a 
nyomtatványokért járó összeg $239.82-nek van 
feltüntetve. Az összeg helyes, csakhogy a vo­
nal alatt föltüntetett öt tétellel együtt annyi.

- E helyreigazítás figyelembevételét kérve 
vagyunk Elvtársi ádvözlettel

a Központi titkárság,

i>r. 8. Goldman
é*L’V«Ml Üli

HAZAI MAG> AV (>r*VOS 
volt oá», és kiv. IxluiGturvos.

406 Grand St., Vitt-I u:g, l'.r. l-ö// 1 a Courthor 
Telephon V. A a. .Vain S'3.

Gyógyít mindenféle ggágyithaía 'Vo/.-vf/fSt t Titkos női- é$[

■ Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washing!or 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, Ill Telefo- 
Seeley 3183.*tot ni otitic/ it- i»»ft/.'i uv, y *- 1 t

arcképeket és hamis bizonyítványokat Mimién betegségük­
ben bizalommal forduljanak dr. 8. Goldman-haz. Iroda arák 5 
Naponta reggel 9 tót este 6-ig. Vasárnap reggel 9-tid 12-ig)

FINTA MIH. Ily, 1
York.=if6 F.

BORBÉLY ÉS 
Street,

"odrAíV

Alik

>WJS VÁGY VASÚTJEGYET ___________ ___
VONALAKRA-PÉNZT KÜLDENI VÁGY KÖZJEGYZŐI DOLGOK 
GYORS ELINTÉZÉSÉRE A LEGJOBB ÉS A LEGTÁNACSOSABB FORDULNI

DEUTSCH BROS
IÍRJON ÁBJB.YZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ * \

319. E. HOUSTONÉT. NFWIhPK

Telephone 4537 J. Newark,NJ.

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapikon is.

IMI HM !♦»♦<

w

Beldegreen
budapesti

fényképész ; 
32 Avenue G
3-ik u.sarok,New York
ízléses és jól kidolgozni kének 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók. 

Nyitva vasár- és ünnep napon is
♦■H-H-H-H-l- 4, <.4.4.4. 11 ♦

Péter Lajos
,,Rákóczi Hall“-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Matrvar-itjku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

JÓZSEF KÁROLY

„MAGYAR PÉK
615 So. 2nd St. St. Louis, Mo.

Megrendeléseket házhoz szállítok. Hajó- és 
vasútjegyeket eladok, valamint pénzt küldök 
minden irányban .

Telephone 2993—79th

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélvt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, ‘ New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SÁMUEL
gyógy szertála a Megváltóhoz

125 Ate. A, cor. 8th St., New York,
LiliomCreme, liliom szappan és por, szeplők mái 

foltok,himlöhelyek. pattanások, ráncok eltávolit'ásá-s 
Liliom C'réme az arcot finomítani, ifptsui üdíteni f- 
általában a szép arcnak szépségét föntartani C'réme 
40c. szappan 80c por 65c. összesen $1.35.

Ha vérszegény ha szédül a feje, ha rrvönge ha nine - ^ 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Róth félf China va-1 
sashott használja, melynek ára 75c. 3üveg 3 dollár. 
Magyar vrszágból most érkeztek a következők: Acacia 
Diana. Margit es hrz.sébet < 'rémek és szappanok. Natrv 
BnyedvDr. Gross. Dr. Shilmlszkv kenőcsök ,s szap­
panok, Juno paszta. Speick szappan, ftiat-a és Hlaha 
oot. Kaladont Egri víz. Indaszes/.. EHh fluid. F ríj 
fele sebtapasz Pserhofer és Kárpáti piluhik v:,mb 
lan más szerek.

, „ Tessék árjegyzékért Írni 
Atigrea leléseknél tessék a nénz.t előre beküldeni..
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Bevándorlók figyelmébea34nl1a csinosan herendcz(->ti
ROSTASSV REZSŐ
a ,, Nepikarat.“ szert, eszi őségé ve) szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tH St.
NEW Y ORK.

Az elvtársiaknak Magvar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

magv at nye vu öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi pártlapok. FsltÉtlCD MgtózhalOSSt.
Felkérjük olvasótokat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél „ereseik be . a vásárlás alkal-

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra. .

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127Second St., Passaic, N J Un i

PfiNZT a legolcsóbban és leható lar 
gyorsabban küld az ú-haz4ba. Pénz he­
teteket bármely hazai bankba kamat. - 
zas végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. 
Nemkülönben az ó-hazában, irvaszék- 
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendö meghatalmaz*« 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Ka- 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen ki»». 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából 
iátok vagy oda szállittatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelóleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít- 
temek Jogi. hagyatéki katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely mái ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot igerem.

UT B AI GAZITASSAL, tanácscsal éa fel világosi táaaa ] na. 
GYEN késméggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók-irodák: So. Betlehe& Pa., saját ház, Alpha, N. J 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Cai! 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.
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